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Att stå betyder att ära och vörda, visa villighet att lyda 
Guds Ord samt uttrycka sin tacksamhet.

Att sitta uttrycker det sinnelag som Maria i Betania hade 
när ”hon satte sig ner vid Herrens fötter och hörde hans ord”.

Att knäfalla uttrycker ödmjukhet, botfärdighet och tillbedjan.

Förklaringar 
* =  Församlingen står upp  F = Församlingen   
P = Prästen   L = Textläsare  

välkommen till kyrkan



Psalm

Botpsalm 
P: Ur djupen ropar jag till dig, Herre.
F:  Herre, hör min röst, 
 låt dina öron akta på mina böners ljud.
P: Om du, Herre, vill tillräkna missgärningar, 
 Herre, vem kan då bestå?
F:  Dock, hos dig är ju förlåtelse, 
 på det att man må frukta dig.
P:  Jag väntar efter Herren, min själ väntar, 
 och jag hoppas på hans ord.
F: Min själ väntar efter Herren mer än väktarna efter morgonen, 
 ja, mer än väktarna efter morgonen.
P:  Hoppas på Herren, ty hos Herren är nåd 
 och mycken förlossning är hos honom.
F:  Och han skall förlossa sitt folk 
 från alla dess missgärningar.

Förlåtelseord
P:  Om vi bekänner våra synder, 
 är Gud trofast och rättfärdig, 
 så att han förlåter oss våra synder 
 och renar oss från all orättfärdighet. 
 I Jesu namn.
F: Amen. 

Dagens bön
P: Kristus är mitt ibland oss. 
F: I hans namn vill vi be. 
...
F: Amen

samling



Gammaltestamentlig läsning
L: Så lyder Herrens ord.
F: Gud, vi tackar dig.

Psalm/Körsång

Epistelläsning
L: Så lyder Herrens ord.
F: Gud, vi tackar dig.

Psalm

* Evangelium
P: Så lyder det heliga evangeliet. 
F: Lovad vare du, Kristus. 

Predikan 

Psalm

* Trosbekännelsen (Credo) Se psalmbokens sista uppslag

Kyrkans förbön 700:1

ordet



Inför korset
P: Se korsets trä på vilket världens Frälsare är fästad, 
 Kom låt oss tillbe 
  F:  Mitt folk, mitt folk, vad har jag gjort mot dig? 
   Och varmed har jag betungat dig? 
   Svara mig.
  P: Jag förde dig ju upp ur Egyptens land: 
   du har rest korset åt din Frälsare.
  F: Helige Herre Gud. 
   Helige, starke Gud.
   Helige Odödlige, förbarma dig över oss. 
  P: Jag förde ju dig genom öknen i fyrtio år, 
   med manna mättade jag dig. 
   Jag förde dig in i det bördiga landet: 
   du har rest korset åt din Frälsare.
  F: Helige Herre Gud. 
   Helige, starke Gud.
   Helige Odödlige, förbarma dig över oss.
  P: Vad mer borde jag ha gjort för dig och gjorde det icke? 
   Jag planterade dig såsom ett ädelt vinträd, 
   och du har blivit mig alltför bitter. 
   Ty ättika gav du mig att dricka, 
   och med ett spjut stack du upp din Frälsares sida.
  F: Helige Herre Gud. 
   Helige, starke Gud.
   Helige Odödlige, förbarma dig över oss.
  P: Jag öppnade havet framför dig: 
   du öppnade med spjutet min sida.
  F: Mitt folk, mitt folk, vad har jag gjort mot dig?
   Och varmed har jag betungat dig?
   Svara mig.
  P: Jag gav dig att dricka vatten ur klippan:
   du gav mig att dricka galla och ättika.



  F: Mitt folk, mitt folk, vad har jag gjort mot dig?
   Och varmed har jag betungat dig?
   Svara mig.
  P: Jag satte i din hand konungaspiran:
   du satte på mitt huvud törnekronan.
  F:  Mitt folk, mitt folk, vad har jag gjort mot dig?
   Och varmed har jag betungat dig?
   Svara mig.
  P: Jag upphöjde dig till storhet och ära:
   du upphängde mig till smälek på korset.
  F:  Mitt folk, mitt folk, vad har jag gjort mot dig?
   Och varmed har jag betungat dig?
   Svara mig.
  P: Ja, med evig kärlek har jag älskat dig:
   du har rest korset åt din Frälsare.
  F: Mitt folk, mitt folk, vad har jag gjort mot dig?
   Och varmed har jag betungat dig?
   Svara mig.

Herrens bön  
F:  Vår Fader, du som är i himlen.  
 Låt ditt namn bli helgat.  
 Låt ditt rike komma.  
 Låt din vilja ske på jorden så som i himlen.  
 Ge oss i dag det bröd vi behöver.  
 Och förlåt oss våra skulder,  
 liksom vi har förlåtit dem som står i skuld till oss.  
 Och utsätt oss inte för prövning  
 utan rädda oss från det onda.  
 Ditt är riket.  
 Din är makten och äran  
 i evighet. Amen.  



sändning
* Psalm

* Välsignelsen

Postludium
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